
Poética para inéditos dispersos

Xosé María Álvarez Cáccamo

Formas de citación recomendadas

1 | Por referencia a esta publicación electrónica*
Álvarez CÁCCamo, Xosé maría (2011 [1992]). “Poética para inéditos dis-

persos”. Boletín Galego de Literatura: 7, 155-158. reedición en poe-

siagalega.org. Arquivo de poéticas contemporáneas na cultura.
<http://www.poesiagalega.org/arquivo/ficha/f/998>.

2 | Por referencia á publicación orixinal
Álvarez CÁCCamo, Xosé maría (1992). “Poética para inéditos dispersos”.

Boletín Galego de Literatura: 7, 155-158. 

© O copyright dos documentos publicados en poesiagalega.org pertence aos seus autores e/ou

editores orixinais.

*    Edición dispoñíbel desde o 20 de xullo de 2011 a partir dalgunha das tres vías seguintes:

1) arquivo facilitado polo autor/a ou editor/a, 2) documento existente en repositorios ins-

titucionais de acceso público, 3) copia dixitalizada polo equipo de poesiagalega.org coas auto-

rizacións pertinentes cando así o demanda a lexislación sobre dereitos de autor. En relación coa

primeira alternativa, podería haber diferenzas, xurdidas xa durante o proceso de edición orixinal,

entre este texto en pdf e o realmente publicado no seu día. O GAAP e o equipo do proxecto agra-

decen a colaboración de autores e editores.



XoséMaríaAlvarezCáccamo•

Poéticaparainéditosdispersos

H
aipoemasquenonconseguenhabitaciónnoshoteisqueabrimosentempo­
radaalta(nabaixa,adurmiñados,agardamosnasaladerecepciónachegada

dunvisitanteextraordinario),pasaxeparaatravesíaventureiraearriscadadun
novolibro.Poidaqueporquenonfalancomesmoacentoqueosoutros.Talvez
porquenarazóndoseusentidoanuncianunproxectoconstructivodiferente
enosdistraendaempresaque,convixianteatención,tentamoslevaratermo.
AIgúns,respostavivaaunhaurxenciadeemocióninmediata,ficanindecisos,
corpospalpitantescomoosescravosdeMiguelAnxo,mostrandoamaxia
descarnadadasmateriasterrestres,ossistemasmuscularesdemármoresen
detalle.

Setechamandunharevistaparaquemandesinéditosenontesnadanovoen
marchaenonpodesalimentardesúpetounhafaíscamoma,-revisasosvellos
cademosetopasasorpresadefragmentosaíndavivosdoteucorpo(apoesíaestá
feitadeanacosdepelemedidasdesangue),restosdelumequepodenavivecer
outravolta.Esestextosdeixadosámarxenonporrazóndassúascalidadessenón
porcausadasúainoportunachegadarecobranasíoutrosentido:constitúenseen
testemuñosdunprocesoinevitábel.Seneles,senoconcursotácitodasúapresenza,
oslibrosanterioresnuncateríansidoedificados.Senoseurumordeimposibeis
hóspedesquereclamandereitodehabitaciónperderíasentidoacompletaocu­
pacióndohotelporpartedosmoradoresdepagamento.

(*)XoséMIÁlvarezCáccamonaceuenVigo,en1950.EstudiouFiloloxíaRománicanaUniversidade
deSantiagoeexerceadocencianuninstitutodeVi·go.Osprimeirospoemas,escritosencastelán,
publicounosnarevistaPapelesdeSonArmadáns.Oseuprimeirolibro,LaberintoelClavicordio(1977),
éoúnicoquehabíasacaráluznesalingua.Dendeentón,dedicouseexclusivamenteápoesíagalegacon
títulosconsideradosxaimprescindiblesnopanoramadapoesíagalegaactual:Praiadasfurnas(1983),
Arquitecturasdecinza(1985),Osdocumentosdasombra(1986,PremiodaCrítica,1987)),Luminoso
lugardeabatimento(1987,VIPremioEsquío),Cimodasidadestristes(1988),Pregodecargos(1991)
eOLumeBranco(1991).
Taménensaiouotextodramático,contítuloscomoMonstrodomeulabirinto(1987)eCasadormida
(1988).
Comoestudiosodalinguaedaliteratura,publicounoano1979Calegocero,fixounhaediciónanotada
(1985)dopoemariodeCelsoEmilioFerreiro,Longanoitedepedra(1962),ordenoueeditouaPoesía
galegacompletadeXoséM'ÁlvarezBlázquezecolaboraamiúdoenrevistas(PoesíaHispánica,Kantil,
Campdel'arpa,Dorna,etc.)exomais(ANosaTerra,Diario16deCalicia,aextintaHojadelLunesde
Vigo,etc.)convisiónscríticasereflexiónssobredaliteratura.155
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Son os textos dispersos polo arrabaldo da memoria e cando alcanzan a sorte de
seren invitados nalgunha casa, como agora nas estancias hospitalarias do Boletín
Galego de Literatura, constitúense en gruponostálxico, colectivo de antigos
alumnos que, por rebeldes, non puideron saír na orla de fin de carreira.

Aloia

Os ollos de Alóia
falan un rumor:
auga de lagoa.

(1987)

Brisa

Escoíta-se o domínio do siléncio
enchendo a vida. Son augas pousadas,
brisa a tocar algunhas follas. Lonxe
falas comigo, pai, soño de albas.

(1987)

Habitante novo

Non dá medo morrer. Están os meus
agardando no monte coas estrelas acesas
e unha xarra de amor e a luz grande do viño
para que eu me console das tristuras terrestres.

(1988)

Un móbel de Calder

A muller que habita nesa torre
polas mañás recebe augas de sol.

Os netos transportan o seu corpo fráxil
como quen leva un móbel

esquisito
de Caldera

Colocan a estrutura de metal quebradizo
na cadeira do xardín entre magnólios.

Sobre a mesa central do ceador
condensa chafarices amarelos

un vaso de sumo de limón.



Emarchanosherdeiros
paraunhatensaconversasobrepropriedadesverticais.

Comezanapousaravesdepratanosombrosdaseñora.
(1988)

Asítarnénocorazón

Mudouovento.Sobencoposdepombaenbandasafuxircaraasbocasdomar.Así
taménocorazónconqueagardounesplendormarítimo.Amemóriatraballaen
coleccióndeestampasquemefanvivonamoradonospórticosfrutais,miserábel
nocalexóndoscorposrepartidossennome,docehabitantecandoordenabaos
aparellosdacasaparaunprazodeespera

Abertorepartidocorpomeuenxeirasdepaciénciaelume,québatalladesoños
aqueldíanocturnoqueachouoseutítulonaárboreexcesivadeestrelasquese
chamaAgostoeanoivamiñacomigopolorío,velozmenteconducidospornada,
pormáisnadaqueoxogodeimitarapeldoslábiosencereixaepan.

(1990)

Sombradosol1osescuros

Tantasvecespronuncieiosteusollosalimentandounfroitodeimposíbelcon­
formidade.Tantasveces,deregresodebaixodascifrasgrises,aterecidodefracaso,
procurandoevitaraoporteironocturnoperotentadodereferir-lleopormenorda
mifiatristeaventura,contar-Hequénerasti,descoñecidasombradosollosescuros,
ecómotebusqueientreoscoposdefumeporcarreirosdealimáriaerastose
perigos.

Tantashorasprogramandounactoheroico,algoquetiveseformadearestaex­
traordináriaevozradical.Tantoinvernodesdequeescoiteiaaparicióndalúacor,
únicanocentrodocampodascores,oteurisodenubesólida,deslumbrada,en
desorde.Perotideminsópediasapermanénciaauxiliar,nuncaapaixón.

(1990)

Semprecasas

Casasabandonadaspoloamante
aquenunlóstregoavisoudunperigodemáquinasiradas.Casas
quenuncafoiposíbelrematar,
chegaraocúmioqueseparaaschúviasbrancas,túnicas,
porquechegouapeste,
porquemarchouunbarcolevandoaoshomestodos
enonficaronmansparamoveraspedras.
Feridaspolaserpe,ascasas.157
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Abertas en canal, medrou a edra,
entrou lume do cerne da madeira e silvas e morcegos.
Resisten balconadas cos pasos da señora, mortos. Fican ocos
onde calquera tarde alguén gardou un feixe de billetes,
cartas postais, recados ("debo
cinco pesetas ao caseiro de Lagares' ')
que xa non serven mais para fechar a casa.

(1991)

Praia

Todo praia desde o cimo gris onde floriron pedras,
estratos e famentas flores verdes sen vida. Todo praia
até unha parte do mundo que non se ve pero que existe lonxe. Baixas escumas. Nós,
corpos espidos un dentro doutro, protexidos
no leito das areas que nunca xente nengunha antes tocou, sentiu,
e n6s nun beixo entrando o corpo teu en min, o meu dentro de ti,
cando todo era praia a tarde aberta ao p6r-do-sol.
Foi praia nova para corpos rotos en incéndio azul.

(1991)

Xosé María Álvarez Cáccamo
Cobres,24 xaneiro 92
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